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ABBREVIATIONS

1. Periodicals

AJSLL
BASOR
BSOAS
IE]

JA
JAOS
INES
OL

2. Bowl texts

American Journal of Semitic Languages and Literatures
Bulletin of the American Schools of Oriental Research

Bulletin of the School of Oriental and African Studies

Israel Exploration Journal

Journal Asiatique

Journal of the American Oriental Society

Journal of Near Eastern Studies

Orientalistische Literaturzeitung

The abbreviations of the bowl texts (with references)
are also listed in I1.2. Material Used in the Study

AB A-F
AIT
B1-2
BOR
Boris 1-4
DMB
Ellis 1,3,5
F 1-5
GE A-D
Go 1-10
Go A-F

Go G

Go H-L
HUN

IMB

J

JMLB
KHAB
MB I-II
MBN
McCu A-B

N&Sh

Ober. I-11
OIT

1}

Il

Aaron bowls A-F, published by M. J. Geller

Aramaic incantation texts from Nippur, published by J. A. Montgomery
Bowls published by C. Miiller-Kessler

An Aramaic incantation bowl from Borsippa, published by T. Harviainen
Bowls published by A. Ja. Borisov

The De Menil bowl, published by C. Isbell

Bowls published by T. Ellis

Five Aramaic incantation bowls from Tell Baruda, published by F. Franco
Four Aramaic incantation bowls, published by M. J. Geller

Aramaic incantation bowls, published by C. H. Gordon

Aramaic magical bowls in the Istanbul and Baghdad Museums, published by
C. H. Gordon

An Aramaic exorcism, published by C. H. Gordon

Aramaic magical bowls, published by C. H. Gordon

A bowl published by E. Hunter

Iraq Museum bowl, published by C. H. Gordon

A bowl published by J. Oelsner

Jewish Museum, London, bowl, published by M. J. Geller

An Aramaic incantation bowl from Khafaje, published by E. M. Cook
Moriah bowls I-1I, published by C. H. Gordon

A unique magic bowl from Nippur, published by S. A. Kaufman

Jewish and Mandaean incantation bowls in the Royal Ontario Museum,
published by W. 8. McCullough

Bowls published by J. Naveh and Sh. Shaked in Amulets and Magic Bowls and
in Magic Spells and Formulae

Two magic bowls published by J. Obermann
A bowl from the Chicago Oriental Museum (text N-I'V), published by C. Isbell
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PB =
SB =
TB =
WB =

3. Others

af, =
BA =
BJA =

BTA
fem.
GA

haf.

i§taf.
itpa. =
itpe. =
ittaf. =
JA =
masc. =
PsJ =
SLA =
PTA =
pa. =
pe. =
pl. =
sg. =
TI =
TO =

4, Signs used

O
[]

ABBREVIATIONS

Pearson bowl, published by M. J. Geller
Sotheby’s bowl, published by M. J. Geller
The Aramaic bowl from Teheran, published by C. H. Gordon

An Aramaic bowl in the possession of Mrs. M. C. Wiseman, published by
M. J. Geller

A bowl published by E. Yamauchi
Zion Research Library bowl, published by C. H. Gordon.

‘af<el

Babylonian Aramaic
Babylonian Jewish Aramaic
Babylonian Talmud
Babylonian Talmudic Aramaic
feminine

Galilean Aramaic

haf‘el

‘igtaf<al

'itpa‘al

‘itpe“el

“ittaf<al

Jewish Aramaic

masculine

Targum Pseudo-Jonathan
Standard Literary Aramaic
Palestinian Talmudic Aramaic
pa‘el

pe‘al

plural

singular

Targum Jonathan

Targum Ongelos

in transliteration

Uncertain reading
Restoration of lost reading



